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   a new idea of lighting



The ability of craftsmen from the 
Brianza area has fascinated me from a 
young age. Over time, this craftsman-
ship has evolved and developed into 
industrial production. 
I wanted to invite the architects to 
rediscover and exploit the unique skills 
of our master craftsmen. To create 
products, using the most sophisticated 
equipment and the finest materials, 
designed for ambitious and refined 
people looking for products in which 
differentiation and uniqueness prevail.

Seit meiner Jugend fasziniert 
mich das Können der Handwerker 
aus der Brianza. Im Lauf der 
Zeit hat sich die handwerkliche 
Fertigung weiterentwickelt und ist 
industriell geworden. Mein Wille 
war es, Architekten das einzigartige 
Können unserer Handwerksmeister 
wiederentdecken zu lassen. Mit 
Hilfe moderner Geräte undedelster 
Materialien Produkte zu fertigen, die für 
anspruchsvolle und raffinierte Personen 
bestimmt sind, Personen, die nach 
Produkten suchen, in denen Differenz
und Einzigartigkeit dominieren.

Еще в молодости на меня всегда 
производило сильное впечатление 
умение и мастерство ремесленников 
из области Бианца. Со времени 
ремесленное производство развилось 
до индустриального уровня. Я решила 
тогда предложить архитекторам 
снова ознакомиться с уникальным 
умением наших мастеров,  чтобы 
изготавливатьпри помощи самого
сверхсовременного оборудования и 
используя самые ценные материалы 
изделия,  предназначенные для 
требовательных и изысканных людей,
которые для своего дома 
ищут предметы,  отличающиеся 
необычностью и уникальностью.

Fin da giovane sono sempre rimasta 
affascinata dalle capacità degli artigiani 
brianzoli. Nel tempo la produzione 
artigianale si è evoluta diventando 
industriale. La mia volontà è stata quella 
di invitare gli architetti a riscoprire e 
valorizzare l’abilità unica dei nostri 
maestri artigiani. Realizzare prodotti, con 
l’ausilio delle più sofisticate attrezzature 
e dei materiali più pregiati, destinati a 
persone ambiziose e raffinate, persone 
che ricercano prodotti in cui prevale la 
differenza e l’unicità.

Dès mon plus jeune âge, j’ai toujours 
été charmée par le savoir-faire des 
artisans de la Brianza. Au fil du temps, 
la production artisanale a évolué, en 
devenant industrielle. Ma volonté a été 
d’inviter des architectes à redécouvrir 
et valoriser l’habileté unique de nos 
maîtres artisans. Réaliser des produits 
avec les outillages les plus sophistiqués 
et les matériaux les plus précieux, 
destinés à des personnes ambitieuses 
et raffinées, à la recherche de piéces où 
prédominent la différence et l’unicité. 

_

_

_

_

_
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_   Work Light
		  design Mark Anderson

2700K
Led G53 11.5W
800 lumen

_

Spotlight in burnished brass arranged 
for ceiling or wall fastening and 
available with halogen bulb or LED 
with 24° or 40° beam angle. Work Light 
is a hand-made lamp to be used in 
environments where light is a central 
element. 

_

Scheinwerfer aus brüniertem Messing 
für Decken- oder Wandbefestigung 
und mit Halogenbirne oder LED mit 
24° oder 40° Abstrahlwinkel. Work 
Light ist eine handgemachte Lampe, 
für Umgebungen, in denen Licht ein 
zentrales Element ist.

_

Точечный светильник из вороненой 
латуни предназначен для крепления 
на стену или потолок и доступен с 
галогенной или светодиодной лампой 
с шириной луча 24° или 40°.
Work Light это светильник,  
реализованный вручную для 
помещений,  где освещение играет 
главную роль.

_

Faretto in ottone brunito predisposto per 
fissaggio a parete o soffitto, disponibile 
con lampadina alogena o a LED, 
con apertura del fascio luminoso di 
24° o 40°. Work Light è una lampada 
realizzata a mano per ambienti in cui la 
luce è protagonista.

_

Spot en laiton bruni disposé pour fixation 
au plafond ou au mur et disponible avec 
ampoule halogène ou LED et avec angle 
de faisceau de 24° ou 40°. Work Light 
est une lampe produite à la main pour 
des environnements où la lumière est un 
élément central.

_
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This adjustable spotlight can be 
arranged for wall fastening, offering a 
functional lighting source that meets 
different needs, without renouncing to 
uniqueness and high performances.

_

Diese verstellbaren Scheinwerfer 
kann für Wandbefestigung vorbereitet 
werden um eine funktionale Lichtquelle 
zu bieten, ohne auf Einzigartigkeit und 
Leistung zu verzichten.

_

Точечный светильник предназначен 
для крепления на стену или 
может использоваться рядом с 
кроватью,  являясь таким образом 
функциональным источником света 
для самых требовательных клиентов, 
ищущих уникальные и универсальные 
в использовании осветительные 
приборы.

_

Questo faretto orientabile può essere 
predisposto per fissaggio a parete, 
offrendo così una fonte luminosa 
funzionale che risponde a diverse 
esigenze, senza rinunciare a unicità ed 
efficienza.

_

Ce spot réglable est préparé pour 
fixation au mur, afin d’offrir une source 
d’éclairage fonctionnelle qui réponde 
à toutes exigences, sans renoncer à 
unicité et efficience. 

_

98



13

170

19
0

16
7,

5

60 

40

11
8

22
0

35

35

43

96 10
2

17
7,

5

74

96
/1

96

74

40

   
   

   
   

  3
5 

   
   

   
   

   
   

   
65

/1
15

10
0/

15
0

12
0/

16
0

14
3

18

9

13

25

25

13

100

10
0/

20
0

25 25

65,5

10
0/

20
0

68

15
0

70

68

68

68

38

38
40

36

22
47 54

42

11
26

13
26,5

60

45

72

18
0

98,6

58
,6

7,
2

78,6

48
,6

13
,2

118,6

18
,6

19
,2

Individually or in combination with 
other spotlights, Work Light, thanks 
to an elegant and modern design, 
creates a welcoming atmosphere and 
offers a functional and efficient lighting 
solution. 

_

Individuell oder in Kombination mit 
anderen Scheinwerfern, dank eines 
eleganten und modernen Designs, 
schafft Work Light eine einladende 
Atmosphäre und vorschlagt eine 
funktionale und effiziente Lösung.

_

Отдельно или вместе с другими 
точечными светильниками Work Light 
создает уютную атмосферу, 
благодаря элегантному и 
современному дизайну,  однако в 
совокупности с функциональностью и 
эффективностью освещения.

_

Individualmente o in combinazione 
con altri faretti, Work Light, grazie 
al design elegante e moderno, crea 
un’atmosfera accogliente e offre una 
soluzione funzionale ed efficiente per 
l’illuminazione. 

_

Individuellement ou en combinaison 
avec d’autres spots, Work Light, grâce 
à un design élégant et moderne, crée 
une atmosphère accueillante et propose 
une solution d’éclairage fonctionnelle et 
efficace.

_
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_   Work Light Sospensione
		  design Mark Anderson

2700K
Led G53 11.5W
800 lumen

_

Hanging spotlight in burnished 
brass arranged for ceiling fastening, 
available with halogen bulb or LED 
with 24° or 40° beam angle. Thanks 
to the adjustable cables, can create 
different effects and adapts to different 
contexts.

_

Hängescheinwerfer aus brüniertem 
Messing für Deckenbefestigung, mit 
Halogenbirne oder LED mit 24° oder 40° 
Abstrahlwinkel. Dank den verstellbaren 
Kabeln, kann unterschiedliche Effekte 
erzeugen und sich an verschiedene 
Umgebungen anpassen.

_

Точечный подвесной светильник из 
вороненой латуни предназначен для 
крепления на потолок и доступен 
с галогенной или светодиодной 
лампой с шириной луча 24° или 40°. 
Благодаря регулируемым проводам, 
может создавать различные эффекты 
и адаптироваться к различным 
помещениям.

_

Faretto sospensione in ottone brunito 
predisposto per fissaggio a soffitto, 
disponibile con lampadina alogena o 
LED e con aperture del fascio di luce di 
24° o 40°. Grazie ai cavi regolabili, può 
creare diversi effetti ed adattarsi così a 
contesti differenti.

_

Spot suspendu en laiton bruni disposé 
pour fixation au plafond, disponible 
avec ampoule halogène ou LED et 
angle de faisceau de 24° ou 40°. Grâce 
aux câbles réglables, peut créer des 
différents effets et s’adapter à plusieurs 
contextes.

_
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Elegance and sophistication meet 
functionality and performance in this 
hanging spotlight that, thanks to a 
refined design, can be used in private 
or public spaces, such as in elegant 
villas or in luxury reception or waiting 
areas.

_

Eleganz und Raffinesse kombinieren mit 
Funktionalität und Leistung in diesem 
hängenden Scheinwerfer, der dank 
eines raffinierten Designs in privaten 
oder öffentlichen Räumen, wie in 
eleganten Villen, in Luxus-Rezeption 
oder in Warthallen genutzt werden kann.

_

Элегантность и изящество 
встречаются с функциональностью 
и универсальностью использования 
этого подвесного точечного 
светильника,  который благодаря 
утонченному дизайну может быть 
использован как в публичных,  так и в 
частных пространствах,  от элегантных 
вилл до ресепшн и залов ожидания.

_

Eleganza e raffinatezza incontrano 
funzionalità e performance in questo 
faretto a sospensione che grazie a un 
design raffinato può essere usato in 
spazi pubblici o privati, quali eleganti 
ville o reception e sofisticate sale 
d’attesa.

_

Élégance et sophistication se combinent 
avec fonctionnalité et performance dans 
ce spot qui, grâce à un design raffiné, 
peut être utilisé dans des espaces 
privés ou publics, comme dans des 
villas élégantes ou dans des espaces 
de réception ou d’attente de luxe.

_
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_   Mayfair wall
		  design Mauro Fabbro

3000K
Led strip

_

Mayfair Wall is an LED wall lamp 
realized in parchment and burnished 
brass. The generous dimensions make 
it a highly distinctive lamp.

_

Mayfair Wall ist eine LED-Wandleuchte 
aus Pergament und brüniertem Messing. 
Ihre großzügige Dimensionierung macht 
sie zu einer sehr markanten Lampe.

_

Mayfair Wall - это настенный 
светильник LED, изготовленный из 
пергамента и вороненой латуни. 
Крупные габариты этого светильника 
становятся его отличительной 
характеристикой.

_

Mayfair Wall è una lampada applique 
LED realizzata in pergamena e ottone 
brunito. Le dimensioni generose la 
rendono una lampada fortemente carat-
terizzante.

_

Mayfair Wall est une applique LED  reali-
sée en parchemin et en laiton bruni. Sa 
taille généreuse en fait une lampe très 
caractérisante.

_
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The design of this lamp derives from 
the iconic chandelier version, with 
which it shares the same materials and 
aesthetic appearance with a strong 
geometric characterization.

_

Das Design dieser Lampe lehnt 
sich an die ikonische Version eines 
Kronleuchters an, mit der sie dieselben 
Materialien und dasselbe ästhetische 
Erscheinungsbild verbindet, wobei ihre 
Form  durch eine starke geometrische 
Charakterisierung geprägt ist.

_

 Дизайн этого светильника 
вдохновлен культовым вариантом 
люстры, с которым его объединяют 
одни и те же используемые материалы 
и внешний вид, характеризуемый 
геометрическими формами. 

_

Il design di questa lampada deriva 
dall’iconica versione a lampadario, con 
la quale condivide i medesimi materiali 
ed aspetto estetico dalla forte caratteriz-
zazione geometrica.

_

Le design de cette lampe provient de 
la version lustre emblématique, avec 
laquelle il partage les mêmes matériaux 
et l’aspect esthétique avec une forte 
caractérisation géométrique.

_
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Mayfair Wall can be installed on the 
wall with any type of orientation, 
creating a suggestive geometric 
decorative effect.

_

Mayfair Wall kann in jeder beliebigen 
Ausrichtung an der Wand installiert 
werden, wodurch ein markanter 
geometrischer Dekoreffekt entsteht.

_

Светильник Mayfair Wall может 
быть размещен на стене с любой 
направленностью светового 
потока, создавая при этом 
удивительный эффект декоративного 
геометрического рисунка. 

_

Mayfair Wall può essere installata a 
muro con qualsiasi tipo di orientamento, 
creando un suggestivo effetto 
decorativo geometrico.

_

Mayfair Wall peut être installée au mur 
avec n’importe quel type d’orientation, 
en créant un effet décoratif géométrique 
évocateur.

_
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_   Dark Light
		  design Mark Anderson

2700K
Led E27 6W
810 lumen

_

Hanging lamp with concentric satin 
brass rings, central lighting body 
and adjustable steel cables. It is a 
reinterpretation of some office lamps 
commonly called “darklight” with an 
innovative approach. 

_

Hängelampe mit konzentrischen 
Messingringen, zentralem 
Beleuchtungskörper und 
verstellbaren Stahlkabeln. Es ist 
eine Neuinterpretation von einigen 
Bürolampen, die als “darklight” genannt 
werden, mit einem innovativen Stil.

_

Подвесная лампа с концентрическими 
кольцами из сатинированной латуни, 
центрального светящегося тела и 
регулируемыми проводами из стали. 
Здесь говорится об интерпретации 
некоторых офисных ламп с принятым 
названием “darklight” в новаторском 
ключе. 

_

Lampada a sospensione con anelli 
concentrici in ottone satinato, 
corpo luminoso centrale e cavi in 
acciaio regolabili. Si tratta di una 
reinterpretazione di alcune lampade 
da ufficio comunemente chiamate 
“darklight” con un approccio innovativo.

_

Lampe à suspension avec anneaux 
concentriques en laiton satiné, corps 
central allumant et câbles en acier 
réglables. Il s’agit d’une réinterprétation 
des lampes de bureau communément 
appelées “darklight” avec une approche 
innovante.

_
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The optical effect of Dark Light is 
fascinating because the light source 
is not visible from a distance and, only 
by approaching, the light is revealed 
through the reflector, creating a 
concentrated intensity directly under 
the lamp.

_

Der optische Effekt von Dark Light ist 
faszinierend, weil die Lichtquelle aus 
der Ferne unsichtbar ist. Nur durch 
Annäherung das Licht sichtbar wird und 
es schafft eine konzentrierte Intensität 
direkt unter der Lampe.

_

Оптический эффект,  создаваемый 
светильником Dark Light,  
завораживает,  потому что 
направления потока света издалека 
не видно,  оно обнаруживается 
посредством отражателя только 
при приближении,  создавая 
концентрированное освещение 
непосредственно внизу,  под  
светильником.

_

L’effetto ottico creato dalla lampada 
Dark Light è affascinante perché 
la fonte luminosa non è visibile da 
lontano e, solo avvicinandosi, la luce 
si rivela attraverso il riflettore, creando 
un’intensità concentrata direttamente 
sotto la lampada.

_

L’effet optique de la lampe Dark Light 
est fascinante car la source de lumière 
n’est pas visible de loin, et, seulement 
en approchant, la lumière est révélée 
par le réflecteur, ce qui crée une 
intensité concentrée directement sous 
la lampe.

_
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_   Tom Box
		  design Mark Anderson

2700K
Led E27 6W
810 lumen

_

Hanging lamp with oxidized brass 
structure, steel cables, sandblasted 
glasses for upper and lower covering 
and halogen bulb. Tom Box is a 
distinguishing metal cube which 
creates a surprising hanging effect.

_

Hängelampe mit oxidierter 
Messingstruktur, Stahlkabeln, 
sandgestrahlten Gläsern für Ober- und 
Unterabdeckung und halogen Birne. 
Tom Box ist ein besonderer Metallwürfel, 
der einen interessanten Effekt schafft.

_

Подвесная лампа с каркасом из 
окисленной латуни,  проводов из 
металла и обработанных песком 
стекол для нижнего и верхнего 
закрытия. Tom Box - это куб из 
металла,  создающий интересный  
эффект парения в воздухе,  в то 
время как высокая эффективность 
галогенной лампы проявляется только 
при включении света.

_

Lampada a sospensione con struttura 
in ottone ossidato, cavi in acciaio, 
vetri sabbiati per copertura inferiore e 
superiore e lampadina alogena. Tom 
Box è un particolare cubo in metallo 
che crea un interessante effetto di 
sospensione.

_

Lampe à suspension avec structure en 
laiton oxydé, câbles en acier, verres 
sablés pour le revêtement supérieur et 
inférieur et ampoule halogène. Tom Box 
est un cube en métal unique qui crée un 
effet de suspension surprenant.

_
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Tom Box is an exclusive lamp whose 
hand-made realization makes each 
piece unique and unrepeatable. 
Attention to details, fine materials and 
a sophisticated surface treatment 
characterize this lamp designed for 
environments in which lighting plays a 
central role.

_

Tom Box ist eine exklusive Lampe, deren 
handgefertigte Realisierung jedes Stück 
einzigartig macht. Aufmerksamkeit 
auf Details, feine Materialien und eine 
anspruchsvolle Oberflächenbehandlung 
charakterisieren diese Lampe für 
Umgebungen, wo die Beleuchtung eine 
zentrale Rolle spielt.

_

Tom Box это эксклюзивный 
светильник,  реализация которого 
вручную делает его уникальным 
и неповторимым. Внимание к 
деталям,  ценные материалы, 
сверхсовременная обработка 
поверхностей характеризуют эту 
лампу,  разработанную для помещений, 
где освещение играет главную роль. 

_

Tom Box è una lampada esclusiva 
la cui realizzazione manuale rende 
ogni pezzo unico e irripetibile. 
Attenzione ai dettagli, materiali 
pregiati e una sofisticata lavorazione 
delle superfici caratterizzano questa 
lampada disegnata per ambienti in cui 
l’illuminazione gioca un ruolo centrale.

_

Tom Box est une lampe exclusive dont 
la réalisation à la main rend chaque 
pièce unique et inimitable. L’attention 
aux détails, aux matériaux précieux et 
au traitement de la surface sophistiqué 
caractérisent cette lampe, conçue pour 
des environnements dans lesquels 
l’éclairage joue un rôle central.

_
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_   Tubo Sospensione
		  design Mickael Fabris

2700K
Led E27 6W
810 lumen

_

Hanging lamp with satin brass 
structure, adjustable lower disc, and 
halogen bulb. This lamp was born by 
the creative inspiration of its designer, 
combined with the exceptional ability 
of our craftsmen.

_

Hängelampe mit Struktur aus satiniertem 
Messing, verstellbare untere Scheibe 
und Halogenbirne. Diese Lampe wurde 
von der Kreativität ihres Designers 
geboren, die mit der außergewöhnlichen 
Fähigkeit unserer Handwerker 
kombiniert.

_

Подвесной светильник с каркасом 
из сатинированной латуни,  нижним 
поворотным диском и галогенной 
лампой. Это результат творческого 
вдохновения дизайнера,  его 
разработавшего,  в совокупности с 
исключительным мастерством наших 
ремесленников. 

_

Lampada a sospensione con struttura 
in ottone satinato, disco inferiore 
orientabile e lampadina alogena. 
Questa lampada nasce dall’ispirazione 
creativa del suo designer, combinata 
all’eccezionale abilità dei nostri artigiani.

_

Lampe à suspension avec structure en 
laiton satiné, disque inférieur réglable 
et ampoule halogène. Cette lampe est 
le résultat de l’inspiration ingénieuse de 
son créateur, combinée à la capacité 
exceptionnelle de nos artisans.

_
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Essentiality and linearity conveyed by 
the satin brass tube characterize the 
design of this lamp. The use of hand-
worked metal respects our attention to 
surface treatments and creates unique 
reflections.

_

Wesentlichkeit und Linearität, die 
durch die Röhre aus satiniertem 
Messing vermittelt werden, 
charakterisieren das Design dieser 
Lampe. Die Auswahl des Metalls 
respektiert unsere Aufmerksamkeit auf 
Oberflächenbehandlungen und schafft 
einzigartige Glanzlichte.

_

Простота и линейность этой трубы 
из латуни являются характеристикой 
дизайна светильника. Поверхность 
металла,  обработанная вручную по 
заведенной,  заключающейся в особом 
внимании к отделке поверхностей 
традиции,  порождает неповторимые 
отблески.

_

L’essenzialità e linearità comunicate da 
questo tubo in ottone caratterizzano il 
design della lampada. L’uso del metallo, 
lavorato a mano, rispetta la nostra 
usuale attenzione alla lavorazione delle 
superfici e crea così riflessi unici.

_

Essentialité et linéarité transmises par 
ce tube en laiton satiné caractérisent la 
conception de cette lampe. Le choix du 
métal, travaillé à la main, respecte notre 
attention aux traitements de surfaces et 
crée des réflexions uniques.

_
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Tubo Sospensione essential shape 
allows to modify the light direction to 
meet different needs. These lamps 
can be used individually, in linear 
compositions, or grouped together in 
different combinations.

_

Tubo Sospensione Form erlaubt es, 
die Lichtrichtung zu modifizieren, 
um unterschiedliche Bedürfnisse zu 
erfüllen. Die Lampen können einzeln, 
in linearen Zusammensetzungen oder 
in verschiedenen Kombinationen 
verwendet werden.

_

Простая форма светильника Tubo 
Sospensione позволяет изменять 
направления света в ответ на  
различные потребности и может 
быть использована как отдельно,  в 
линейных композициях,  так и в виде 
грозди - в сложных.

_

La forma essenziale della lampada Tubo 
Sospensione consente di modificare 
la direzione della luce e di rispondere 
a diverse esigenze. Queste lampade 
possono essere usate individualmente, 
in composizioni lineari, o in composizioni 
a grappolo.

_

La forme essentielle de la lampe Tubo 
Sospensione permet de modifier la 
direction de la lumière pour répondre 
à des besoins différents. Ces lampes 
peuvent être utilisées individuellement, 
dans des compositions linéaires, ou 
regroupées en différentes combinaisons.

_
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_   Mayfair
		  design Mauro Fabbro

3000K
Led strip 60W

_

Hanging lamp consisting of a truncated 
inverted cone made up of eight 
elements covered with goatskin and 
burnished brass. Eight LED strips light 
the luminous body and a spotlight 
illuminates the ground.

_

Hängelampe bestehend aus einem 
kegelstumpfförmigen Element mit acht 
Teilen mit Ziegenfell und brüniertem 
Messing verkleidet. Acht LED-Streifen 
beleuchten den leuchtenden Körper und 
ein Spotlight beleuchtet den Boden. 

_

Подвесной светильник,  образованный 
из перевернутого усеченного конуса 
и состоящий из восьми элементов 
в отделке из кожи козы сорта 
пергамент и вороненой латуни, 
оснащен восемью светодиодными 
полосками,  которые его освещают, 
и точечного светильника,  свет от 
которого падает непосредственно 
вниз.

_

Lampada a sospensione formata da un 
tronco di cono rovesciato, composta da 
otto elementi rivestiti con pergamena di 
capretto e ottone brunito. Otto strisce 
LED illuminano il corpo luminoso mentre 
un faretto illumina a terra.

_

Lampe suspendue constituée d’un cône 
inversé tronqué et composée de huit 
éléments revêtus de peau de chèvre 
et de laiton bruni. Huit bandes LED 
éclairent le corps lumineux et un spot 
illumine le sol. 

_
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The design of this lamp, with the 
unusual and elegant succession of 
bright and opaque parts, organized 
in an ordered geometry, aims at 
reinterpreting the idea of the “historic 
chandelier” in a new and contemporary 
way.

_

Das Design dieser Lampe, mit der 
ungewöhnlichen und eleganten Folge 
von hellen und opaken Teilen, die in 
einer geordneten Geometrie organisiert 
werden, zielt darauf ab, die Idee des 
“historischen Kronleuchters” neu zu 
interpretieren.

_

Дизайн этого светильника,  с 
необычной и элегантной сменой ярких 
и матовых частей,  создающих четкий 
геометрический рисунок,  воплощает 
в себе идею “старинной люстры”,  но в 
новой и современой интерпретации. 

_

Il design di questa lampada, con 
l’inusuale ed elegante successione di 
parti luminose ed opache, organizzate 
in un’ordinata geometria, reinterpreta 
l’idea del “lampadario storico” in modo 
nuovo e contemporaneo.

_

La conception de cette lampe, avec 
la succession unique et élégante de 
parties brillantes et opaques, organisées 
dans une géométrie ordonnée, vise 
à réinterpréter l’idée du «chandelier 
historique» de façon nouvelle et 
contemporaine.

_
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_   Swirl
		  design Cesare Arosio

3000K
Led strip 38/49W
2850/3650 lumen

_

Hanging lamp made up of an 
acid-etched brass strip in spiral form, 
available in two different diameters, 
with LED light and adjustable cables. 
The unique design generates an 
upward movement following the curved 
lines of the lamp which is the source of 
a diffuse light.

_

Hängelampe bestehend aus 
einem dünnen, Säure geätzten 
schneckenförmigen Messingstreife, 
erhältlich in zwei verschiedenen 
Durchmessern, mit LED-Licht und 
verstellbaren Kabeln. Das einzigartige 
Design, durch die Linien der Lampe, 
eine Aufwärtsbewegung erzeugt, die 
eine diffusen Licht kreiert.

_

Подвесной светильник состоит 
из ленты- спирали из травленой 
латуни,  доступной в двух различных  
диаметрах,  со светодиодным 
освещением и с регулируемыми 
проводами. Оригинальный дизайн 
порождает движение вверх 
посредством волнообразных линий 
светильника,  являющегося источником 
рассеянного света.

_

Lampada a sospensione composta da 
una striscia a spirale in ottone acidato, 
disponibile in due diversi diametri, con 
luce LED e cavi regolabili. Il design 
originale genera un movimento verso 
l’alto attraverso le linee curve della 
lampada che è la fonte di una luce 
diffusa.

_

Lampe suspendue composée d’une 
bande en laiton gravé à l’acide en 
forme de spirale, disponible en deux 
diamètres différents, avec éclairage LED 
et câbles réglables. Le design unique 
génère un mouvement vers le haut 
suivant les lignes arrondis de la lampe 
qui est la source d’une lumière diffuse.

_
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The use of acid-etched brass, hand-
crafted, respects Laurameroni usual 
attention to unique surface treatments 
to bring out the quality and the 
real value of our carefully selected 
materials.

_

Die Verwendung von handgefertigtem 
säuregeätztem Messing respektiert 
Laurameroni übliche Aufmerksamkeit 
auf einzigartige Oberflächenbehand-
lungen, um die Qualität und den realen 
Wert unserer sorgfältig ausgewählten 
Materialien hervorzubringen. 

_

Использование травленой латуни, 
обработанной вручную,  подчеркивает  
внимательное отношение Laurameroni  
к уникальной обработке поверхностей, 
придающее большую ценность 
качеству и реальной значимости 
наших материалов,  тщательно 
отобранных,  в то время,  как игра 
отблесков на поверхности металла 
создает теплый свет.

_

L’uso dell’ottone acidato, lavorato a 
mano, rispetta l’usuale attenzione di 
Laurameroni per la lavorazione unica 
delle superfici in grado di valorizzare 
la qualità e la reale essenza dei nostri 
materiali, attentamente selezionati.

_

L’utilisation du laiton gravé à l’acide, 
travaillé à la main, respecte l’attention 
habituelle de Laurameroni aux 
traitements uniques de la surface pour 
valoriser la qualité et la valeur réelle 
de nos matériaux, soigneusement 
sélectionnés. 

_
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_   Gaia
design Cesare Arosio

Led 60/100W
4000K

6000/11000 lumen

_

Suspended or wall led lamp in satin 
brass. With the “Gaia” lamp, light 
becomes an architectural element. A 
sculpture of lines and circles, extremely 
geometric and with a strong visual 
impact. 

_

Eine LED-Wand- oder Deckenlampe 
in satiniertem Messing. Mit der 
Lampe “Gaia” wird das Licht zum 
architektonischen Element. Eine Skulptur 
aus Linien und Kreisen, ausgesprochen 
geometrisch und mit starker szenischer 
Wirkung.

_

Светодиодный настенный 
или потолочный светильник 
из сатинированной латуни. 
Светильник «Gaia» превращает 
свет в архитектурный элемент. 
Скульптура из линий и кругов строгой 
геометрической формы с сильным 
сценическим эффектом. 

_

Lampada a led da parete o soffitto 
realizzata in ottone satinato. Con 
la lampada “Gaia” la luce diventa 
elemento architettonico. Una scultura di 
linee e cerchi, estremamente geometrica 
e di forte impatto scenografico.

_

Lampe Led murale ou de plafond en 
laiton satiné. Avec la lampe “Gaia” la 
lumière devient un élément architectural. 
Une sculpture de lignes et de cercles, 
extrêmement géométrique et avec un 
fort impact scénique.

_
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The luminous disks can be oriented in 
different positions to create a direct 
or indirect light, creating elegant 
reflections on the walls and spreading 
a soft light.

_

Die Licht-Scheiben können 
verschiedene Positionen einnehmen, 
um ein direktes oder indirektes Licht 
abzugeben, elegante Reflexionen an 
den Wänden zu erzeugen oder ein 
angenehm weiches Licht zu streuen.

_

Светящиеся диски могут 
располагаться различным образом и 
создавать прямой и непрямой свет 
и элегантные отблески на стенах, 
распространяя мягкое сияние.

_

I dischi luminosi possono assumere 
diverse posizioni per  creare una luce 
diretta o indiretta, creando riflessi 
eleganti sulle pareti e diffondendo una 
luce morbida.

_

La possibilité d’agrégation du projet 
Gaia permet d’adapter les structures 
lumineuses à la dimension du mur 
ou même du plafond en créant 
des faisceaux lumineux élégants et 
sophistiqués.

_
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_   Clis
		  design Bartoli Design

Clis is a system lamps with 
interchangeable magnetic disc-shaped 
covers. The possible configurations - 
single, in line, in cascade - leave ample 
possibilities for customization.

_

Clis ist ein Hängelampensystem 
mit austauschbaren, magnetischen 
Abdeckungen in Scheibenform. 
Die möglichen Ausführungen, als 
Einzel-, Inline- oder Kaskadenmodell, 
eröffnen vielfältige Möglichkeiten der 
individuellen Gestaltung.

_

Clis– это система подвесных 
светильников со взаимозаменяемыми 
магнитными дисками. Предлагаемые 
комбинации: одиночная, линейная, 
каскадом – предлагают широкие 
возможности для персонализации.

_

Clis è un sistema di lampade a 
sospensione con cover magnetiche 
intercambiabili a forma di disco. Le 
possibili configurazioni, singole, in linea, 
a cascata, lasciano ampie possibilità di 
personalizzazione.

_

Clis est un système de lampes de 
suspension avec des couvertures 
magnétiques interchangeables en forme 
de disque. Les configurations possibles, 
simples, en ligne, en cascade, laissent 
de nombreuses possibilités de 
personnalisation.

_

2700K
Led strip 9.6W
615 lumen

_
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The magnetic covers in precious onyx 
and the cascade configuration create 
a decorative and sophisticated lighting 
effect.

_

Die magnetischen Abdeckungen 
aus kostbarem Onyx und die 
Kaskadenanordnung erzeugen einen 
besonders dekorativen und raffinierten 
Lichteffekt.

_

Магнитные диски из ценного оникса 
при их расположении каскадом 
создают декоративный и утонченный 
световой эффект.

_

Le cover magnetiche in prezioso onice 
e la configurazione a cascata creano un 
effetto di luce decorativo e sofisticato.

_

Les couvertures magnétiques en 
précieux onyx et la configuration en 
cascade créent un effet de lumière 
décoratif et sophistiqué.

_
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The thin cables highlight the essential 
line of the lamp that transmits rigor and 
elegance even in the single version.

_

Die schlanken Stahlseile betonen die 
essentielle Linie der Leuchte, die bereits 
in der Einzelausführung Strenge und 
Eleganz vermittelt.

_

Тонкие провода подчеркивают 
простую форму светильника, 
выражающего строгость и 
элегантность даже в одиночном 
варианте.

_

Gli esili cavi mettono in risalto la linea 
essenziale della lampada che trasmette 
rigore ed eleganza anche  nella versione 
singola.

_

Les fins câbles mettent en valeur la ligne 
essentielle de la lampe qui transmet 
rigueur et élégance même dans la 
version simple.

_

6766



30
0

30
0

13
0

10
5

75

15

16

12
11

9,
8

119,8

20,6

50

24

60 60

The complete range of magnetic 
covers and the possibility of easily 
interchanging them makes the CLIS 
lamp a highly customizable product.

_

Das vollständige Sortiment an 
magnetischen Abdeckungen und die 
Möglichkeit, diese nach Belieben ganz 
leicht untereindander auszutauschen, 
machen die CLIS-Lampe besonders 
variabel und kundenspezifisch 
anpassbar.

_

Полный ассортимент магнитных дисков 
и их возможная взаимозаменяемость 
делают светильник CLIS легко 
персонализируемым.

_

La gamma completa delle cover 
magnetiche e la possibilità di 
intercambiarle facilmente a proprio 
piacere rende la lampada CLIS 
altamente personalizzabile.

_

La gamme complète de couvertures 
magnétiques et la possibilité de les 
interchanger facilement a son propre 
plaisir rend la lampe CLIS hautement 
personnalisable.

_
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_   Shadow Structure
		  design Mark Anderson

3000K
Fluorescent G5 45W
3800 lumen

_

Floor lamp with burnished copper 
structure and satin brass decorative 
elements, with 3 LED bulbs and 2 
fluorescent dimming bulbs that allow to 
adjust the light intensity.

_

Stehleuchte mit Struktur aus brüniertem 
Kupfer und dekorative Elemente aus 
satiniertem Messing, mit 3 LED-Birne 
und 2 dimming Leuchtstofflampen, 
die die Lichtintensität zu modifizieren 
erlauben.

_

Напольная лампа с каркасом 
из вороненой меди и четырех 
декоративных элементов из 
сатинированной латуни и с тремя 
светодиодными и двумя галогенными 
лампами с регулируемой яркостью, 
которые позволяют адаптировать 
интенсивность света под любые 
требования.

_

Lampada da terra con struttura in rame 
brunito e elementi decorativi in ottone 
satinato, con tre lampadine LED e due 
lampadine alogene dimmerabili che 
consentono di adattare l’intensità della 
luce.

_

Lampadaire avec structure en cuivre 
bruni et éléments décoratifs en laiton 
satiné, avec 3 ampoules LED et 2 
ampoules fluorescentes dimmables qui 
permettent d’adapter l’intensité de la 
lumière.

_
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Shadow Structure is both a lamp 
and a decorative object, a product 
designed to be incorporated within 
a larger interior scenario where it is 
immediately visible.

_

Shadow Structure ist sowohl eine 
Lampe als auch ein dekoratives Objekt; 
ein Produkt, das in einer größeren 
Innenumgebung benutzt werden soll, wo 
es sofort sichtbar ist.

_

Shadow Structure - это и светильник, 
и декоративный предмет; изделие, 
задуманное для того,  чтобы быть 
“встроенным” внутрь более  крупного 
пространства,  где сразу же узнается.

_

Shadow Structure è sia una lampada 
sia un oggetto decorativo, un prodotto 
disegnato per essere incorporato 
all’interno di un ambiente interno 
più ampio, dove è immediatamente 
riconoscibile.

_

Shadow Structure est à la fois une 
lampe et un objet décoratif, un produit 
conçu pour être incorporé dans un 
environnement intérieur plus vaste où il 
est immédiatement visible.

_
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Shadow Structure is designed to be 
placed close to a wall on which it 
creates a unique play of lights and 
shadows for an inspiring atmosphere.

_

Shadow Structure ist so konzipiert, 
dass sie sich in der Nähe einer Wand 
befindet, auf der sie ein einzigartiges 
Spiel der Lichtern und Schatten für eine 
inspirierende Atmosphäre schafft.

_

Shadow Structure задумана с целью 
занять место рядом со стеной,  на 
которой будет создавать уникальную 
для рождения удивительной 
атмосферы игру света и тени. 

_

Shadow Structure è disegnata per 
essere disposta accanto a un muro sul 
quale crea giochi di luci e ombre unici 
per un’atmosfera sorprendente.

_

Shadow Structure est conçue pour 
être placée près d’un mur sur lequel 
elle crée un jeu unique de lumières 
et d’ombres pour une atmosphère 
inspirante.

_
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_   Satellite da Terra
		  design Carlo Giorgi

3000K
Led G4 3W
170 lumen

_

Bow floor lamp in burnished brass 
with bi-pin halogen bulb. Thanks to 
its shape, it allows to direct the light 
efficiently, offering a functional and 
sophisticated solution.

_

Bogen-Stehleuchte aus brüniertem 
Messing mit bi-pin Halogenbirne. Dank 
seiner Form ermöglicht es, das Licht 
effizient auszuschwenken und bietet 
eine funktionale und anspruchsvolle 
Lösung.

_

Напольный светильник в форме арки 
из вороненой латуни с галогенной 
двухштырьковой лампой. Благодаря 
своей форме,  он позволяет 
направлять свет самым эффективным 
образом,  являясь сверхсовременным 
и функциональным решением.

_

Lampada da terra ad arco in ottone 
brunito con lampadina alogena bispina. 
Grazie alla sua forma, consente di 
orientare la luce in modo efficiente, 
offrendo una soluzione sofisticata e 
funzionale.

_

Lampadaire en arc en laiton bruni avec 
ampoule halogène bi-pin. Grace à sa 
forme, il permet de diriger la lumière 
de façon efficace, offrant une solution 
fonctionnelle et sophistiquée.

_
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Satellite da Terra is an elegant 
reinterpretation of the classic arc, 
thanks to the thin and light structure, 
while the choice of brass and its 
special surface treatment make it a 
unique product.

_

Satellite da Terra ist eine elegante 
Neuinterpretation des klassischen 
Bogens, dank der dünnen und leichten 
Struktur. Die Wahl des Messings und 
seine spezielle Oberflächenbehandlung 
es zu einem einzigartigen Produkt 
machen.

_

Satellite da Terra - это элегантное 
переосмысление классического 
светильника,  имеющего форму 
классической арки,  благодаря 
тонкому и легкому каркасу,  в то 
время как использование латуни 
и обработанная особым образом 
поверхность делают это изделие 
уникальным.

_

Satellite da Terra è un’elegante 
reinterpretazione dell’arco classico, 
grazie alla struttura sottile e leggera, 
mentre la scelta dell’ottone e la sua 
particolare lavorazione della superficie 
lo rendono un prodotto unico.

_

Satellite da Terra est une réinterprétation 
élégante de l’arc classique, grâce à 
la structure fine et légère, alors que le 
choix du laiton et son traitement distinctif 
de la surface en font un produit unique.

_
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_   Globe
		  design Edoardo Colzani

3000K
Led strip 16W
1100 lumen

_

Floor lamp with central LED light and 
adjustable lampshade available in 
satin copper or black iron “Cenere”. 
The Globe project aims at giving value 
to the material with which the lamp is 
made looking for a delicate balance 
between form and substance. 

_

Stehleuchte mit zentralem LED-Leuchte 
und verstellbarem Lampenschirm aus 
satiniertem Kupfer oder schwarzem 
Eisen “Cenere”. Das Globe-Projekt 
zielt darauf ab, Wert auf die Lampe-
Materialen zu legen auf der Suche nach 
einem Gleichgewicht zwischen Form 
und Substanz.

_

Напольный светильник с центральной 
светодиодной полосой и 
поворотным абажуром доступен из 
сатинированной меди или из железа 
цвета Черный Пепел. Идея проекта 
Globe направлена на придание 
большей ценности материалу, из 
которого изготовлен светильник, в 
поиске тонкого равновесия между 
формой и содержанием.  

_

Lampada da terra con luce LED centrale 
e paralume orientabile disponibile in 
rame satinato oppure ferro Nero Cenere. 
Il progetto Globe mira a valorizzare 
il materiale con cui la lampada è 
realizzata ricercando un delicato 
equilibrio tra forma e sostanza.

_

Lampadaire avec lumière LED centrale 
et abat-jour réglable disponible en 
cuivre satiné ou fer noir «Cenere». Le 
projet Globe vise à donner de la valeur 
au matériau avec lequel la lampe est 
réalisée à la recherche d’un équilibre 
délicat entre la forme et la substance.

_
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Globe Floor Lamp offers a new 
perception of the luminous object: 
LED light, handcrafted materials, and 
a fascinating form perfectly combine. 
The lampshade made up of a single 
metal piece, without weld joints, 
reminds us of a sphere whose precious 
surface produces an unusual and 
extremely refined effect.

_

Globe Stehleuchte bietet eine neue 
Wahrnehmung des Leuchtobjekts: 
LED-Licht, handgefertigte Materialien 
und eine faszinierende Form perfekt 
kombinieren. Der Lampenschirm besteht 
aus einem einzigen Metallstück, ohne 
Schweißverbindungen, und erinnert 
uns an eine Sphäre, deren hochwertige 
Oberfläche eine ungewöhnliche und 
extrem raffinierte Wirkung schafft.

_

Напольная лампа Globe предлагает 
новое представление об осветительном 
приборе: светодиодное освещение,  
обработанные вручную материалы и 
завораживающая форма прекрасно 
сочетаются между собой. Абажур 
состоит из единого куска металла,  
буз сварочных швов,  и напоминает 
шар,  драгоценная поверхность 
которого производит небычайный и 
чрезвычайно утонченный эффект.

_

La lampada da terra Globe offre una 
nuova percezione dell’oggetto luminoso: 
luce LED, materiali lavorati a mano 
e un’affasciante forma si combinano 
perfettamente. Il paralume composto 
da un unico pezzo di metallo, senza 
saldature, ci ricorda una sfera la cui 
preziosa superficie produce un effetto 
inusuale ed estremamente raffinato. 

_

Le lampadaire Globe offre une nouvelle 
perception de l’objet lumineux: la 
lumière LED, les matériaux travaillés 
à la main et une forme fascinante se 
combinent parfaitement.
L’abat-jour constitué d’une seule pièce 
métallique, sans joints de soudure, nous 
rappelle une sphère dont la surface 
précieuse produit un effet inhabituel et 
extrêmement raffiné.

_
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_   Level
		  design Artefatto Design Studio

3000K
Led strip 7W
540 lumen

_

Satin brass floor lamp, with LED strip, 
that can be inclined from its hinged 
break point up to 90 degrees. This 
makes the light a great companion 
because it can be used as sofa light 
or bedside floor lamp as well as a 
decorative object standing next to a 
window.

_

Stehleuchte aus satiniertem Messing, 
mit LED-Licht, die bis zu 90 Grad 
geneigt werden kann. Das macht das 
Licht einem flexiblen Element, weil 
es als Sofa-Licht oder Schlafzimmer-
Stehleuchte sowie als dekoratives 
Objekt neben einem Fenster verwendet 
werden kann.

_

Напольная лампа из сатинированной 
латуни со светотодиодной полоской 
и углом поворота до 90 градусов. 
Этот механизм превращает свет 
в “гибкий инструмент” и позволяет 
использовать светильник в качестве 
придиванной лампы,  или в спальне, 
или как предмет-скульптуру рядом с 
окном.

_

Lampada da terra in ottone satinato, 
con striscia LED, inclinabile nel punto 
di giunzione fino a 90 gradi. Questo 
meccanismo trasforma la luce in uno 
strumento flessibile, da utilizzare come 
lampada da divano, in camera da letto, 
oppure come oggetto scultoreo da 
posizionare accanto a una finestra.

_

Lampadaire en laiton satiné, avec 
bande LED, qui peut être incliné à partir 
de son point de jonction jusqu’à 90 
degrés. Ce mécanisme fait de la lumière 
un bon compagnon car elle peut être 
utilisée comme lampe à côté du canapé 
ou au pied du lit, ainsi que comme objet 
décoratif à côté d’une fenêtre.

_

8988



The perfect proportions and the 
brightness of hand-crafted satin 
brass are part of Level lamp appeal, 
whose elegance characterizes the 
environment.

_

Die perfekten Proportionen und die 
Helligkeit des handgearbeiteten 
satinierten Messings sind die 
Unterscheidungsmerkmale der Level 
Lampe, deren Eleganz die Umgebung 
kennzeichnet.

_

Идеальные пропорции и яркость 
сатинированной латуни,  обработанной 
вручную,  являются отличительными 
чертами светильника Level,  
элегантность которого характеризует 
интерьер.

_

Le proporzioni perfette e la luminosità 
dell’ottone satinato lavorato a mano 
rappresentano le caratteristiche 
distintive della lampada Level, la cui 
eleganza caratterizza l’ambiente.

_

Les proportions parfaites et la luminosité 
du laiton satiné travaillé à la main sont 
les éléments distinctifs de la lampe 
Level, dont l’élégance caractérise 
l’environnement.

_
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Level is both a sculptural item and 
a practical and flexible floor lamp. 
This product is a purist cylinder that 
exemplifies our idea of luxury, simple 
and sober in its essentiality.

_

Level ist sowohl ein skulpturales 
Element als auch eine praktische und 
flexible Stehleuchte. Dieses Produkt 
ist ein puristischer Zylinder, der unsere 
Idee von Luxus, schlicht und nüchtern, 
veranschaulicht. 

_

Level это и предмет-скульптура,  и 
практичная и гибкая в использовании 
напольная лампа. Это изделие 
состоит из цилиндра пуристского 
дизайна,  по сути простого и строгого, 
который представляет нашу идею о 
роскоши.

_

Level è sia un oggetto scultoreo sia 
una pratica e flessibile lampada da 
terra. Questo prodotto si compone di un 
cilindro purista che esemplifica la nostra 
idea di lusso, semplice e sobrio nella 
sua essenzialità.

_

Level est à la fois un objet sculptural et 
une lampadaire pratique et flexible. Ce 
produit est un cylindre puriste qui illustre 
notre idée de luxe, simple et sobre dans 
son essentialité.

_
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_   Table Lamp
		  design Mark Anderson

2700K
Led E14 8W
940 lumen

_

Table Lamp has a structure in black 
nickel-plated brass, shades elements 
in burnished brass and halogen bulb.

_

Table Lamp hat eine Struktur aus 
schwarz vernickeltem Messing, 
Schirme aus brüniertem Messing und 
Halogenbirne. 

_

Table Lamp - это элегантный 
светильник,  состоящий из каркаса 
из никелированной черной латуни,  с 
покрытиями из вороненой латуни и 
галогенной лампы.

_

Table Lamp ha una struttura in ottone 
nichelato nero, coperture in ottone 
brunito e lampadina alogena.

_

Table Lamp a une structure en laiton 
nickelé noir, couvertures en laiton bruni 
et ampoule halogène.

_
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The attention to details as well as the 
sophisticated design make Table Lamp 
a unique product in which the ability of 
the craftsmen in using and giving value 
to the materials is immediately visible.

_

Die Aufmerksamkeit auf Details sowie 
das anspruchsvolle Design machen 
Table Lamp zu einem einzigartigen 
Produkt, in dem die Fähigkeit der 
Handwerker bei der Verwendung und 
Entwicklung der Materialien sofort 
sichtbar ist.

_

Внимание к деталям и 
сверхсовременный дизайн делают 
светильник Table Lamp уникальным,  а 
умение ремесленников использовать 
металлы и придавать им большую 
ценность сразу же заметны.

_

L’attenzione ai dettagli e il sofisticato 
design rendono Table Lamp un prodotto 
unico in cui l’abilità degli artigiani 
nell’uso e nella valorizzazione dei 
materiali è immediatamente visibile.

_

L’attention aux détails ainsi que le 
design sophistiqué font Table Lamp 
un produit unique dans lequel l’habilité 
des artisans à utiliser et donner de la 
valeur aux matériaux est immédiatement 
visible.

_
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The special treatment of the metal 
combines with the timeless style of this 
lamp thus creating a unique and iconic 
product.

_

Die spezielle Behandlung des Metalls 
verbindet sich mit dem zeitlosen 
Stil dieser Lampe und schafft so ein 
einzigartiges und ikonisches Produkt.

_

В этом светильнике особая 
обработка металла сочетается с  
неустаревающим во времени дизайном, 
создавая таким образом уникальное 
легендарное изделие.

_

In queste lampada la particolare 
lavorazione del metallo si combina 
con un design dallo stile senza tempo 
creando così un prodotto unico e 
iconico.

_

Le traitement particulier du métal se 
combine avec le style intemporel de 
cette lampe créant un produit unique et 
iconique.

_
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_   Light Cube
		  design Mark Anderson

2700K
Led E27 10W
1350 lumen

_

Table lamp with structure in aluminium 
covered with burnished brass sheets 
and diffusor in micro perforated 
stainless steel. Light Cube has an 
elegant cubic shape and can be used 
both on the table or on the floor.

_

Tischleuchte mit Struktur aus Aluminium 
mit Folien aus brüniertem Messing und 
Diffusor aus Mikro-perforierten Blech. 
Light Cube hat eine elegante kubische 
Form und kann sowohl auf dem Tisch 
als auch auf dem Boden verwendet 
werden.

_

Настольная лампа с каркасом из 
алюминия в отделке из пластин из 
вороненой латуни и рассеивателем 
из микроперфорированного 
металлического листа. Light Cube 
имеет элегантную кубическую 
форму и может быть использована 
в качестве как настольного,  так и 
напольного светильника.

_

Lampada da tavolo con struttura 
in alluminio rivestita con lastre in 
ottone brunito e diffusore in lamiera 
microforata. Light Cube ha un’elegante 
forma cubica e può essere usata sia 
come lampada da tavolo sia come 
lampada da terra.

_

Lampe de table avec structure en 
aluminium revêtue de plaques en laiton 
bruni et diffuseur en tôle micro-perforé. 
Light Cube a une forme cubique 
élégante et peut être utilisée à la fois sur 
la table ou sur le sol.

_
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Light Cube is designed to project the 
light upward through the diffuser. As 
a result, the light filters from the base 
creating the surprising effect of a 
floating cube.

_

Light Cube ist entworfen, um das 
Licht nach oben durch den Diffusor 
zu reflektieren. Infolgedessen scheint 
das Licht durch die Basis um die 
überraschende Effekt eines wogenden 
Würfels zu schaffen.

_

Light Cube была задумана с целью 
направлять свет вверх через 
рассеиватель. В результате 
свет,  фильтруемый основанием, 
создает удивительный эффект 
“колеблющегося” куба.

_

Light Cube è stata disegnata per 
proiettare la luce verso l’alto attraverso 
il diffusore. Come risultato, la luce 
filtra dalla base creando l’effetto 
sorprendente di un cubo fluttuante.

_

Light Cube est conçue pour projeter 
la lumière vers le haut à travers le 
diffuseur. En conséquence, la lumière 
filtre de la base créant l’effet surprenant 
d’un cube fluctuant.

_
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Burnished brass sheets cover the 
lamp shaping a perfect cube thanks 
to the precise handcrafted production 
technique and to the attention to the 
smallest details.

_

Brünierte Messingschirmen bedecken 
die Lampen, und bilden einen 
perfekten Würfel, dank der präzisen 
handgefertigten Technik und der 
Aufmerksamkeit auf die kleinsten 
Details.

_

Пластины из вороненой латуни 
облицовывают светильник,  образуя 
куб правильной формы,  благодаря 
точной технологии ремесленного 
производства и внимательному 
отношению к самым мелким деталям.

_

Le lastre in ottone brunito rivestono 
la lampada dando forma a un cubo 
perfetto, grazie alla precisa tecnica di 
lavorazione artigianale e all’attenzione
ai più piccoli dettagli.

_

Des plaques en laiton bruni couvrent la 
lampe et forment un cube parfait grâce 
à la technique de production artisanale 
précise et à l’attention aux moindres 
détails.

_
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_   Tubo Tavolo
		  design Mickael Fabris

2700K
Led E27 6W
810 lumen

_

Table lamp with satin brass structure, 
adjustable upper disc, and halogen 
bulb. The disc allows to modify the 
light direction and to change its 
intensity according to any need.

_

Tischleuchte mit Struktur aus satiniertem 
Messing, verstellbarem obere Scheibe 
und Halogenbirne. Die Scheibe erlaubt 
es, die Lichtrichtung zu modifizieren und 
ihre Intensität je nach Bedarf zu ändern.

_

Подвесной светильник с каркасом 
из сатинированной латуни,  верхним 
поворотным диском и галогенной 
лампой. Верхний диск позволяет 
давать различные направления 
свету в ответ на нестандартные 
потребности.

_

Lampada da tavolo con struttura 
in ottone satinato, disco superiore 
orientabile e lampadina alogena. Il 
disco consente di direzionare la luce 
e di cambiarne l’intensità secondo le 
specifiche esigenze.

_

Lampe de table avec structure en laiton 
satiné, disque supérieur réglable, et 
ampoule halogène. Le disque permet 
de modifier la direction de la lumière et 
de changer son intensité selon toutes 
nécessités.

_
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The distinguishing elements of this 
lamp are the use of satin brass and 
the introduction of the adjustable 
disc: simple shapes meet high quality 
materials for an astonishing result.

_

Die unterscheidenden Elemente dieser 
Lampe sind die Verwendung von 
satiniertem Messing und die Einführung 
der verstellbaren Scheibe: lineare 
Formen kombinieren mit hochwertigen 
Materialien für ein überraschendes 
Ergebnis.

_

Отличительные характеристики этого 
светильника - это использование 
сатинированной латуни и поворотного 
диска: простые формы в сочетании с 
высококачественными материалами 
создают удивительный результат.

_

Gli elementi distintivi di questa 
lampada sono l’uso dell’ottone 
satinato e l’introduzione del disco 
orientabile: forme semplici incontrano 
materiali di alta qualità per un risultato 
sorprendente.

_

Les éléments distinctifs de cette lampe 
sont l’utilisation du laiton satiné et 
l’introduction du disque réglable: formes 
simples rencontrent des matériaux de 
haute qualité pour un résultat étonnant.

_
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_   Globe da Tavolo
		  design Edoardo Colzani

3000K
Led strip 9W
650 lumen

_

Table lamp with central LED strip and 
adjustable lampshade available in satin 
copper, black iron “Cenere” or in satin 
copper inside and black lacquered 
outside. 

_

Tischleuchte mit zentralem LED-Licht 
und verstellbarem Lampenschirm aus 
satiniertem Kupfer, schwarzem Eisen 
“Cenere” oder mit innen aus satiniertem 
Kupfer und außen schwarz lackiert.

_

Настольная лампа с центральной 
светодиодной полоской и поворотным 
абажуром из сатинированной меди, 
железа цвета Черный Пепел или в 
варианте из сатинированной меди с 
внутренней стороны и с покрытием 
черным лаком с внешней.

_

Lampada da tavolo con striscia 
LED centrale e paralume orientabile 
realizzato in rame satinato, in ferro nero 
Cenere oppure con interno in rame 
satinato ed esterno laccato nero.

_

Lampe de table avec bande LED 
centrale et abat-jour réglable disponible 
en cuivre satiné, fer noir “Cenere” ou en 
cuivre satiné à l’intérieur et laqué noir à 
l’extérieur.

_
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Globe da Tavolo was born by the 
creativity of its designer who shaped a 
small table lamp with a distinguishing 
lampshade design and a unique metal 
working technique.

_

Globe da Tavolo wurde von der 
Kreativität ihres Designers geboren, 
der eine kleine Tischlampe mit einem 
besonderen Lampenschirm-Design und 
einer einzigartigen Metall-Handarbeit 
kreierte.

_

В Globe da Tavolo воплотилась идея 
дизайнера,  решившего создать 
небольшую настольную лампу, 
характеризуемую особым дизайном 
абажура и уникальной техникой 
обработки металла.

_

Globe da Tavolo nasce dalla creatività 
del suo designer che ha dato forma 
a una piccola lampada da tavolo 
caratterizzata dal particolare design del 
paralume e dalla tecnica di lavorazione 
del metallo unica.

_

Globe da Tavolo est le résultat de la 
créativité de son designer qui a créé 
une petite lampe de table avec un 
design distinctif de l’abat-jour et une 
technique unique de traitement du 
métal.

_
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_   Satellite
		  design Carlo Giorgi

3000K
Led G4 3W
170 lumen

_

Table lamp in burnished brass, with
bi-pin halogen bulb, that can rotate 
360°. The elegant design and the 
carefully selected and wisely
hand-crafted materials characterize 
this lamp.

_

Tischleuchte aus brüniertem Messing, 
mit bi-pin Halogenbirne, die sich um 
360° drehen kann. Das elegante Design 
und die sorgfältig ausgewählten und 
weise handgefertigten Materialien 
charakterisieren diese Lampe.

_

Настольный светильник из вороненой 
латуни,  с галогенной двухштырьковой 
лампой,  который может 
поворачиваться на 360°. Элегантный 
дизайн,  со вниманием отобранные и 
обработанные вручную материалы 
характеризуют это изделие.

_

Lampada da tavolo in ottone brunito, 
con lampadina alogena bispina che 
può ruotare a 360°. Il design elegante 
e i materiali attentamente selezionati e 
lavorati a mano caratterizzano questa 
lampada.

_

Lampe de table en laiton bruni, avec 
ampoule halogène bi-pin, qui peut 
tourner à 360°. Le design élégant et des 
matériaux soigneusement sélectionnés 
et travaillés à la main caractérisent cette 
lampe.

_
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Perfect for private houses or offices, 
this rotating lamp, brass finished, is an 
elegant lighting solution, characterized 
by a sophisticated design.

_

Diese drehende Lampe mit Messing 
Finish ist eine elegante Lichtlösung, die 
Perfekt für private Häuser oder Büros 
ist und die durch ein anspruchsvolles 
Design gekennzeichnet wird.

_

Идеальный для частных домов и 
для офисов,  этот вращающийся 
светильник из латуни является 
элегантным решением освещения, 
характеризуемым сверхсовременным 
дизайном.

_

Perfetta per case private e uffici, 
questa lampada rotante, in ottone, è 
un’elegante soluzione per l’illuminazione 
caratterizzata da un design sofisticato.

_

Parfait pour des maisons privées ou 
des bureaux, cette lampe tournante, 
en laiton, est une solution d’éclairage 
élégante, caractérisée par un design 
sophistiqué.

_
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_   Novecentotrenta
		  design Mauro Fabbro

3000K
Led strip 20W

_

Novecentotrenta is a table lamp with 
metal base and diffuser covered 
in goatskin with LED strips which 
illuminate it from inside offering a warm 
light source.

_

Novecentotrenta ist eine Tischlampe 
mit Metallfuß und Diffusor aus Ziegenfell 
mit LED-Streifen, die es von innen 
beleuchten um eine warme Lichtquelle 
zu bieten.

_

Novecentotrenta - это настольная 
лампа с основанием из металла и 
рассеивателем,  обтянутым кожей 
козы сорта пергамент,  освещенным 
внутри светодиодными полосками,  
которые служат источником теплого 
света. 

_

Novecentotrenta è una lampada da 
tavolo con base in metallo e diffusore 
rivestito in pergamena di capretto con 
strisce LED che illuminano dall’interno 
offrendo una fonte di luce calda.

_

Novecentotrenta est une lampe de table 
avec base en métal et diffuseur revêtu 
de peau de chèvre avec des bandes 
LED qui l’illuminent de l’intérieur en 
offrant une source de lumière chaude.

_

125124



This table lamp is interpreted 
as a small “table architecture”, 
characterized by a simple design and 
an articulated volumes distribution: a 
unique and refined tribute to the artistic 
avant-gardes of the 1930s.

_

Diese Tischleuchte wird als eine 
kleine “Tischarchitektur” interpretiert, 
die durch ein einfaches Design und 
eine artikulierte Volumendistribution 
gekennzeichnet wird: eine einzigartige 
und raffinierte Hommage an die 
künstlerischen Avantgarden der 1930er 
Jahre.

_

Эта настольная лампа представляется 
небольшой “настольной архитектурой”; 
она характеризуется простым 
дизайном и сложным объемным 
решением: уникальная современная 
дань авангардному искусству 30-х 
годов ХХ века.

_

Questa lampada da tavolo è interpretata 
come una piccola “architettura da 
tavolo”; caratterizzata da un design 
semplice e da una volumetria 
complessa: un tributo unico e sofisticato 
alle avanguardie artistiche degli anni ’30 
del Novecento.

_

Cette lampe de table est interprétée 
comme une petite “architecture de 
table”, caractérisée par un design 
simple et une distribution articulée de 
volumes: un hommage unique et raffiné 
aux avant-gardes artistiques des années 
1930.

_
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An extremely valuable and timeless 
material, such as the goatskin, and the 
skilful hand-made production turn this 
lamp into a unique object: a product 
that stands out in the environment 
thanks to its preciousness and unusual 
design.

_

Ein äußerst wertvolles und zeitloses 
Material, wie der Ziegenfell, und die 
fähige handgefertigte Produktion 
machen diese Lampe zu einem 
einzigartigen Objekt: ein Produkt, 
das sich durch seine Kostbarkeit und 
ungewöhnliches Design in jeder Umwelt 
auszeichnet.

_

Никогда не устаревающий во времени 
материал,  такой как кожа козы сорта 
пергамент,  и мастерски выполненная 
вручную работа трансформируют 
эту лампу в оригинальный предмет: 
изделие,  которое выделяется в любом 
интерьере своей неповторимостью и 
редким дизайном.  

_

Un materiale senza tempo ed 
estremamente pregiato, come la 
pergamena di capretto, e l’abile 
produzione manuale trasformano 
questa lampada in un oggetto originale: 
un prodotto che si contraddistingue 
nell’ambiente grazie alla sua unicità e al 
design inusuale.

_

Un matériau extrêmement précieux et 
intemporel, comme la peau de chèvre, 
et la fabrication artisanale habile, 
transforment cette lampe dans un objet 
unique : un produit qui se différencie 
dans l’environnement grâce à son 
unicité et à son design original.

_
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_   Ada
		  design Cesare Arosio

2700K
Led E27 6W
810 lumen

_

Ada is a table lamp with Alabaster base 
and burnished brass lampshade. The 
polyhedral base is designed to exalt 
the natural veins of the alabaster.

_

Ada ist eine Tischlampe mit Alabasterfuß 
und einem Schirm aus brüniertem 
Messing. Die facettierte Basis ist 
so gestaltet, dass sie die natürliche 
Maserung des Alabasters ideal 
hervorhebt.

_

Настольная лампа с основанием из 
Алебастра и абажуром из вороненой 
латуни. Многогранная основа была 
разработана c целью подчеркнуть 
природную красоту прожилок 
алебастра.

_

Ada è una lampada da tavolo con 
base in Alabastro e paralume in ottone 
brunito. La base poliedrica è disegnata 
per esaltare le naturali venature 
dell’alabastro.

_

Ada est une lampe de table avec base 
en Albâtre et abat-jour en laiton bruni. 
La base polyédrique est conçue pour 
rehausser les veines naturelles de 
l’albâtre.

_
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A luminous sculpture that diffuses a 
soft light and highlights the natural 
veins of the alabaster and the 
brightness of the brass.

_

Eine leuchtende Skulptur, die ein 
weiches, sanftes Licht verbreitet und die 
natürliche Maserung des Alabasters und 
die Leuchtkraft des Messings besonders 
zur Geltung bringt.

_

Сияющая скульптура, 
распространяющая мягкий 
рассеянный свет, при котором 
выделяются красота природных 
прожилок алебастра и яркость 
латуни.

_

Una scultura luminosa che diffonde una 
luce morbida e soffusa e che risalta 
le naturali venature dell’alabastro e la 
luminosità dell’ottone.

_

Une sculpture lumineuse qui dégage 
une lumière douce et tendre qui met en 
valeur les veines naturelles de l’albâtre 
et la luminosité du laiton.

_
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The meticulous and precise connection 
between alabaster and satin brass 
expresses the great attention to detail 
of our craftsmen.

_

Die kunstvollen und sorgfältigen 
Veredelungsarbeiten in der Verbindung 
von Alabaster und satiniertem Messing 
bringen die große Liebe zum Detail 
unserer Handwerker zum Ausdruck.

_

В выполненной с аккуратностью и 
точностью работе по соединению 
алебастра с сатинированной латунью 
выражается неослабляемое внимание 
к деталям у наших мастеров.

_

Il minuzioso e preciso innesto tra 
alabastro e ottone satinato esprime 
la grande cura al dettaglio dei nostri 
artigiani.

_

La jonction méticuleuse et précise entre 
l’albâtre et le laiton satiné exprime la 
grande attention portée aux détails de 
nos artisans.

_
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_   Lightwall
		  design Mark Anderson

3000K
Led strip 18/12/18W
1300/860/1250 lumen

_

Three panels of different sizes can be 
combined to create several wall or 
ceiling compositions. Each panel has 
a white lacquered structure, front side 
covered in burnished brass or wood 
veneered and LED light. 

_

Drei Module unterschiedlicher 
Größe können kombiniert 
werden, um mehrere Wand- oder 
Deckenzusammensetzungen zu 
schaffen. Jedes Modul hat eine weiß 
lackierte Struktur, Front mit brüniertem 
Messing bedeckt oder aus Holz furniert, 
und LED-Licht.

_

Три модуля разных размеров 
могут соединяться между собой в 
различных настенных и потолочных 
комбинациях. Каркас каждого модуля 
покрыт белым лаком,  передняя 
сторона в отделке из вороненой 
латуни или натурального шпона и со 
светодиодной лампой.

_

Tre pannelli di diverse dimensioni 
possono essere combinati per creare 
diverse composizioni a muro o a soffitto. 
Ciascun pannello ha una struttura 
laccata di bianco, lato frontale rivestito 
in ottone brunito o impiallacciato in 
legno e luce LED.

_

Trois panneaux de différentes 
dimensions peuvent être combinés pour 
créer plusieurs compositions au mur 
ou plafond. Chaque panneau a une 
structure laquée blanche, côté frontal 
revêtu de laiton bruni ou plaqué en bois 
et lumière LED.

_
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Thanks to the combination of the 
different modules and finishes 
available, Lightwall offers the 
possibility to decorate walls and 
ceilings with simplicity and great 
scenic effect.

_

Dank der Kombination der zahlreichen 
verfügbaren Module und Oberflächen-
Finishes bietet Lightwall die Möglichkeit, 
Wände und Decken mit Einfachheit und 
großer szenischer Wirkung dekorativ zu 
gestalten.

_

Благодаря комбинации различных 
доступных модулей и отделок, Lightwall 
предлагает возможность с простотой 
и с созданием великолепного 
сценического эффекта украсить 
стены и потолки.  

_

Grazie alla combinazione dei diversi 
moduli e finiture disponibili, Lightwall 
offre la possibilità di decorare pareti e 
soffitti con semplicità e grande effetto 
scenico.

_

Grâce à la combinaison des différents 
modules et finitions disponibles, 
Lightwall offre la possibilité de décorer 
les murs et les plafonds avec simplicité 
et grand effet scénique.

_

141140



13

170

19
0

16
7,

5

60 

40

11
8

22
0

35

35

43

96 10
2

17
7,

5

74

96
/1

96

74

40

   
   

   
   

  3
5 

   
   

   
   

   
   

   
65

/1
15

10
0/

15
0

12
0/

16
0

14
3

18

9

13

25

25

13

100

10
0/

20
0

25 25

65,5

10
0/

20
0

68

15
0

70

68

68

68

38

38
40

36

22
47 54

42

11

26

13
26,5

60

45

72

18
0

98,6

58
,6

7,
2

78,6

48
,6

13
,2

118,6

18
,6

19
,2

13

170

19
0

16
7,

5

60 

40

11
8

22
0

35

35

43

96 10
2

17
7,

5

74

96
/1

96

74

40

   
   

   
   

  3
5 

   
   

   
   

   
   

   
65

/1
15

10
0/

15
0

12
0/

16
0

14
3

18

9

13

25

25

13

100

10
0/

20
0

25 25

65,5

10
0/

20
0

68

15
0

70

68

68

68

38

38
40

36

22
47 54

42

11

26

13
26,5

60

45
72

18
0

98,6

58
,6

7,
2

78,6

48
,6

13
,2

118,6

18
,6

19
,2

13

170

19
0

16
7,

5

60 

40

11
8

22
0

35

35

43

96 10
2

17
7,

5

74

96
/1

96

74

40

   
   

   
   

  3
5 

   
   

   
   

   
   

   
65

/1
15

10
0/

15
0

12
0/

16
0

14
3

18

9

13

25

25

13

100

10
0/

20
0

25 25

65,5

10
0/

20
0

68

15
0

70

68

68

68

38

38
40

36

22
47 54

42

11

26

13
26,5

60

45

72

18
0

98,6

58
,6

7,
2

78,6

48
,6

13
,2

118,6

18
,6

19
,2

Mod. A_

Mod. B_

Mod. C_

Lightwall is a new way of thinking 
about and using a lamp: a modular 
product that incorporates architecture, 
furniture, and lighting. The aesthetics is 
driven by the strong materiality of the 
surfaces and by an extremely flexible 
compositional method.

_

Lightwall ist eine neue Art um einer 
Lampe zu benutzen: ein modulares 
Produkt, das Architektur, Möbel und 
Beleuchtung vereinigt. Die starke 
Materialität der Oberflächen und die 
äußerst flexible Kompositionsmethode 
charakterisieren ihre Ästhetik.

_

Lightwall это манера думать и 
использовать светильник
по-новому: это модульное решение, 
которое представляет собой синтез 
архитектуры,  мебельной обстановки 
и освещения. Эстетика управляется 
сильно выраженной материальностью 
поверхностей и чрезвычайно гибким 
методом составления композиций. 

_

Lightwall è un nuovo modo di pensare 
e di usare una lampada: un prodotto 
che incorpora architettura, arredamento 
e illuminazione. L’estetica è guidata da 
una forte materialità delle superfici e da 
un metodo compositivo estremamente 
flessibile.

_

Lightwall est une nouvelle façon de 
concevoir et d’utiliser une lampe: 
un produit modulaire qui combine 
architecture, mobilier et éclairage. 
La forte matérialité des surfaces et une 
méthode de composition extrêmement 
flexible déterminent son esthétique.

_

143142



LAURAMERONI Milan show-room
only by appointment
20121 Milan 
Via Durini 19
3rd floor

LAURAMERONI S.r.l.
22040 Alzate Brianza (Como)
Via Manzoni, 2784
T +39 031 761450
F +39 031 763311
info@laurameroni.com
www.laurameroni.com

Art Direction: 	 Edoardo Colzani Design Studio	

Photo: 		  Vincenzo Caccia
		  Franco Chimenti
		   

Repro: 		  Base Graphic Management
Print: 		  La Grafica snc
		  07/2020


